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Verscheijde(n) Voijagien naar diverse(n) Coninck-rijcke(n), lande(n), en stede(n) soo nu als dan door mij Gerard Hinlopen gedaan.

[1] Reijse(n) gedaan int jaar 1662 met ons speeljacht in compag(nie) van dat van burgerm(eester) cornelis olfertsz als mede(n) cornelis Jacobs sege(n) naar brabant, Hulst in Vlaanderen, Ze(e)landt & uijtrecht

/A(nno) 1662 de(n) 26 Maij) Compagnie(n) gemaackt hebbende(n) om een speelreijsje(n) met ons jacht te doen naar dees boven gespecificeerde(n) plaatse(n), soo waare(n) daar toe(n) tesamen Mr. Olfert de(n) Vrij, Jan Jacobs Groot, e(n) Huijs-vrouw, mijn broeder Tijs Hinlope(n) & Vrouw, e(n) ik, mitsgaders bonckje, als onse(n) kneght; de(n) burgerm(eester)Olferts was in sijn jacht met sijn vrouw, soon e(n) dochter, nevens sijn neeff e(n) nicht Jan ee(n) Trijntje(n) Raats. Voeren op een Vrijdagh s morgens Goetijts van Hoorn, Amsterdam passerende(n), quame(n) in de(n) avont schuttinge(n) tot sparendam, e(n) soo vervolgens die(n) avont nochtot Haarlem.

[2] /de(n) 27 dito\ saturdagh morgens goettijts vertrekkende(n) seijlden te same(n) tot ae(n) t dorp de Haage(n), alwaar burgerm(eester) Olferts ae(n) voer om ee(n) knecht, afgerecht opt bovengemelte vaarwater, te vinde(n), die aldaar ook bequam seijllende voort tot ae(n) de Zijl-brugh buijte(n) Leijde(n) daar ons jacht liete(n) leggen, gaande voor enige uren de selve stadt besichtigen na welkx verrichte sake, op de(n) namiddag weder ae(n) t jacht quame(n), als wanneer de(n) Rijn op voere(n) door de daar ae(n) leggende dorpe(n) tot ae(n) de(n) Goutsche sluijs die door schote(n), komende soo met de(n) avont voor de stadt van der Goude, alwaar Olferts ons snaghts ontrent 11. ure(n) mede bijquam.
/de(n) 28 d[a]ito\ sondagh smorgens consent van burgerm(eester) dier stadt verwurve(n) hebbende om buijte(n) om te vare(n), t welk dede(n), komende dien volgens op de(n) namiddagh tot Rotterdam bestedende t restererende dier dach int besichtige(n) der selven soo buijte(n) als binnen
/de(n) 29 d[a]ito\ maandaghs morgens vertreckende quame(n) op de(n) middagh tot dort. alwaar de(n) Heer Olfert Raat constrerolleur gingen begroete(n) sage(n) dinsdagh de(n) 30 date aldaarde burgerije hare wapen-oeffeningh off exercitie doe(n).

[3] /de(n) 31 dato/ Woensdagh smorgens te(n) 6 ure(n) vertreckende voere(n) met ee(n) favorable wint de(n) nieuw gegraven kil door, alwaar doe(n) mede vonde(n) tjacht van corn(elis) Jacobs Oegh, passeerde(n) de klimder wilmstadt, e(n) soo door t Volmeer, lieten te(n) tole(n) ae(n) onse lincker[footnoteRef:1], gelijck bergen op soom ae(n) onse(n) rechterhandt[footnoteRef:2] legge(n). daar wel hadde(n) behore(n) ae(n) te legge(n), doch dewijl Olferts, daer geweest hebbende, niet curieus was, e(n) niet aanleijd, e(n) de loots in hadde, die wij genootsaackt ware(n) te volgen, als mede Lillo, daar vertolde(n) komende savonts te(n) 6 ure(n) tot Antwerpe(n), alwaar verbleve(n) 4 dage(n), inwelke(n) tijt wij besage(n) de stadt, walle(n), t casteel, cloosters e(n) kerke(n), etc(etera): tot ons contentement /de(n) 4 Junij\ sage(n) aldaar de(n) fameuse(n), e(n) overal soo seer gerenomeerde(n) omgangh, soo van Geeste, lijcke(n), als van de gilde(n), sijnde /die\ altesamen met snaphane(n) gewapent. [1:  Onderstreept in het manuscript.]  [2:  Onderstreept in het manuscript.] 

/de(n) 5 dato\ Maandaghs morgens vroegh, vertrocken met ons 3 jachte(n) naar brussel, als mede t Admiraliteijtsjacht van Ze(e)landt, kornen, de goetijts ae(n) Willebroek, sijnde ee(n) dorp op de mondt van de brusselsche vaart gelege(n), alwaar me(n) seght Prins Willem d’1 ende grave(n) van Egmont e(n) Hoorn, van elckanderen haar laatste(n) afscheijdt name(n) seggende d’ee(n) adieu prins sonder Godt, en d’andre(n)adieu Grave(n) sonder bloet: d’uijtkomst wete(n) wij

[4] alhier is d’eerste sluijs off sas, sijnde (soo mee(n)) 4 int getal, door welke me(n) op sacht wel 60 off meer voete(n) hoogh, voor dat me(n) tot brussel komt, sijnde t selve ee(n) werck, waar die(n) om te sien /wesende gemaakt int jaar 1560, e(n) wel 30 jaar onder hande(n) geweest, meest door de(n) ijver vande(n) Heer van Lockegem van brussel, kostende wel 18 tonne(n) gouts\ op de(n) namiddachdan passeerde(n) t statje e(n) casteel, sijnde ee(n) gevangenisse(n) of de(n) der groote(n), van Vilvoorden, e(n) quame(n) op de(n) avondt tot brussel, besagen de volgende dage(n) de(n) stadt, t hoff, warande, maille-baan, waar ee(n) echo was, welke 17 maal wedergalmde, e(n) soo me(n) ons seij de hadde 33 maal t selve geluijdt gegeve(n), doch was door te make(n) /van\ ee(n) jacht, t welk aen de(n) koninck van Hispangie(n) was vereert, nu soo vervuijlt, ware(n) ook opt stadthuijs, daar boven op de(n) solder noch groote quantiteijt pijle(n) lage(n) nevens de(n) boge(n), van outs gebruijckelijck, op de(n) toorn van woensdagh huurde(n) 3 carosse(n), met wel he buijten de(n) stadt reden naart dorp Lake(n) komende savons weder binne(n), rijdende de(n) tour a la mode, qij hadde(n) vrij veel gesigchte(n)principaal ons vrouvolk met haar felpe kapertjes, als mede Oege(n) e(n) d’andre mennoniste(n), die(n) de brusselaars om haar klene kraaghjes voor jesuwijten aansage(n), buijte(n) de stadt besage(n) ook noch t huijs van Jan Baptista Hauwardt: donderdaghs de(n) 8 dato sage(n) de processie der geestelijcke(n) telde(n) 330 stux, behalve(n) de canonicke(n) int laaste volchde(n) den

[5] Marquis de Caracena, sijnde gouverneur generaal der spaansche Nederlande(n), [f]wesende geaccompagneert van eenige troupen spanjaarde(n), opt hoff was noch ee(n) stoel daar weleer kaijser karel in gesete(n) hadde in ee(n) klooster wierde ons getoont ee(n) klee(n) met als afgodtje, daar de(n) duijvel wel eer uijt gesproke(n) hadde, e(n) dewijl maar ee(n) oochje hadde, socht de paap ons wij te make(n), dat de(n) satan daar door uijtgevloge(n) was. ook was er noch een silverlinch. voor wel her 30 onse(n) salichmaker verkocht was
/de(n) 9 dato\ Vrijdagh smorgens vertrocken weder van brussel, komende savons tot Willebroek
/de(n) 10 dato\ smorgens tot Antwerpe(n), aldaar [vertolde(n)] tij /stopte(n)\ e(n) vertrocken terstont op Lillo, waar gevisiteert werdende, seijlde(n) de(n) houdt op, komende savons onder t fort st. Arma, leggende in de(n) polder van hame(n), ten ancker
/de(n) 11 dato\ trade(n) ae(n) de schans, om die te besichtigen, te landt, e(n) met t wassent water seijlde(n) naar t saf off spuijd van hulst, gelege(n) ontrent ee(n) quartier van de stadt e(n) 2 reduijte(n) wandelde(n), sijnde dese tot van [circumvallatie] /com(m)unicatie\ aan elckandren gehecht, Ginge(n) alsoo sondach was in de kerck besagen die, als mede stat e(n) walle(n), komen de savonds weder aen t jacht. 

[6] /de(n) 12 dato\ Maandachs smorgens vertrocke(n), komende door t verlope(n) van d’ebbe savons in ee(n) kleen haventje, daar bij ee(n) dorpje elfversdijck genaamt te landt, komende weijnich, meer als ons 3 jachten legge(n), t selve leijdt schuijns over ter keus.
[bookmark: _GoBack]/de(n) 13 dato\ Quame(n) goettijts tot Middelburgh in Ze(e)land ginge(n) des volgende(n) daaghs met de wage(n) op Vlissinge(n), t welk besage(n), e(n) quame(n) sacons weer ae(n) t jacht.
/de(n) 15 dato\ donderdaghs smiddaghs ontrent 11 uren vertrocke(n) met ee(n) schoud voorwind en voor vloed, t welk seer sterk voortginch, gaande Oege hier van ons naar der goes e(n) quame(n) wij ontrent half 7 savons tot dort.
/de(n) 16 dato\ namiddaghs vertrocke(n) weder met stilte varende de(n) leck op, leijde(n) te leckerkerk aan, om de(n) groote(n) boer te sien, doch was niet t huijs, e(n) quame(n) noch savonds tot schoonhove(n).
/(de(n) 17 dato\ vertrocke(n), doch bij Viane(n) komende seijlden met d’eb op een plaat, moetende derhalve(n) ee(n) gans tij sitte(n), in welke tijts wij na Viane(n) wandelde(n), t welk besage(n), komende savons laat noch tot Vijtrecht; de(n) 18 besagen der stat. 
/de(n) 19 dato\ Maandachs vertrocke(n), doch uijt enich krakeel met onse gehuurde jager, soo moesten selfs trecken tot nieuwersluijs, quame(n) savonds ae(n) de(n) Hinderdam.
/de(n) 20 dato\ passeerden weesps, muijde(n), etc(etera). e(n) quame(n) savons weder tot Hoorn.










